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Domovina.

(Povest. — Spisal Cvetinomirski.)

1L

rugo jutro navsezgodaj je od$la Brekanova mati Meta po
zdravnika. Oce je pa $e spal, ravnotako tudi otroci.

Prva se je zbudila Rozalka. Naglo se je oblekla in je
stekla iz spalnice v sobo, da bi videla oceta.

Tiho je stopila k postelji, kjer je lezal oée in rahlo
dihal; odet je bil éez glavo s tezkimi, zivopisanimi odejami in slabimi
rjuhami.

Rozalka je odgrnila odejo na glavi in je veselo kriknila.

»Papal«

Oce je odprl oéi, stegnil izpod odeje roko in je pobozal otroka z
raskavo, zuljavo dlanjo po laseh nad &elom.

»Ali hudo boli?« je vpraSala Rozalka.

»Ne boli posebno,« je rekel oée, da ne bi vznemiril otroka ...

Kmalu sta ‘prisla tudi Manéi in Silva iz spalnice v sobo in prihitela
k ocetovi postelji.

»Ah, papal« je zaklicala Silva in se naslonila s komolcem na rob
postelje. »Kako tezko smo &akali snoéi nate!.. .

Manéi je zivo pogledal.

5Res smo tezko ¢akali ... Se Rozalka je morala iti na hodnik gledat,
¢ée ze gre kdo po stopnicah navzgor ali ne. Tako hudo nam je bilo
vsem . . .«

Oc¢e se je nasmehljal.

»Le pridni bodite, otroci, pa bo vse dobrol«

»Ali hoées nekaj videti 7« je vprasal smehljaje Manéi in je poskocil
od tal.

»Nekaj lepega sem naredil predvceraj$njim, sam sem naredil, iz
Jesa . . .«

Oce se je zacudil. *

»Kaj, ti sinaredil kaj, ti_Manéi? ... Daj no, pa pokazi; bom videl,
kaj je .. .«

Manéi se je urno zasuknil, Svignil v spalnico in je priskakljal z
lepoizrezljanim lesenim konjickom k postelji nazaj.

»Poglej ga!. .. Konjicek — hop!.. .«

S sirokoodprtimi ofmi je strmel oce zdaj v lesenega konjicka, zdaj
zopet v Manceta samega, ki je stal Sirokorazkoracen poleg Rozalke
in Silve.

" »Ti si to naredil? Ti, Manci? ... No, si Zze priden,« je pohvalil
decka.

»Sam je naredil, vse sam,« sta pritrdili hitro sestrici in se ozrli
ponosno na bratca.

\
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Manéi je zresnobil obraz.
»Menda vendar sam,« je dejal samozavestno in mirno, kakor reée
izkuSen mozak. »Samo mami ga pa Se nisem pokazal, tega
'éka P
Ko so se tako razgo'variali. so se odprla kar naenkrat vrata in
stopila sta mati in zdravnik. Zdravnik je bil velik, zastaven élovek,
sleéen zelo elegantno; imel je visok, svetal ovratnik, pod vratom rdeéo
ato, velika o¢ala na ravnem grskem nosu; telovnik je bil vijoli¢ast,
la se je tudi tezka srebrna verizica, ki je venomer bingljala izza
, €érne suknje s Skrici.
~ Manéi je skril hitro konjicka in se je vstopil Rozalki za hrbet, da
| ga ne videl gospod.
Visokovzravnan, levico v hlaénem Zepu, desnico na ¢elu, je stopil
ravnik elastiénih korakov k postelji in se ustavil. Mati je odgrnila
aglo odejo. Zdravnik je zacel tipati po poskodovani nogi. Izpraseval je
toinono, kimal z glavo, kihnil nenadoma z vso silo in se okrenil.
o je pa potegnil iz notranjega Zepa v suknji majhno beleznico in
in si je nekaj zabelezil. Takoj nato pa se je zopet spravil nad
nogo in je tipal, gledal zelo debelo skozi zakajena ocala, stisnil
in malo prenchal. Potem se je pa globoko sklonil in dodobra
¢kal poskodovano nogo od stopala do kolena, da je oce zdajpazdaj
l od hudih boleéin. -
- Konéno je velel materi, naj prinese nekaj mrzlih obkladkov. Povezal
‘nogo, se okrenil, zagrnil zopet bolnika z odejo in se ozrl z osornim
yogledom po prazni izbi.
»Grem,« se je poslavljal in si popravljal z urnimi prsti ocala na
osu. »Ni prav ni¢ nevarnega . . . ste lahko brez skrbi . . . Vnekaj mesecih,
da bom ozdravil poskodovano nogo. Taka poskodba ni ravno ena
najhujsih. Upam, da bo kmalu vse zopet v najlepsem redu, kakor
e spodobi. Jutri tudi pridem in prinesem nekaj potrebnih zdravil.«
Zasuknil se je spretno kakor vrtavka na peti in je smuknil skozi
od na hodnik ter je odbrzel potem poskoéno po stopnicah navzdol ...
~ Mati si je odvezala ruto pod vratom, zgrnila jo je lepo ter jo je
avila v omaro, ki je stala poleg postelje . ..
Pri zajirku je rekel oce:
- »Menda me bo ozdravil ta zdravnik. Bog daj, da bi bila noga zopet
nalu dobra, da bi Sel lahko na delo.«
Mati pa je odgovorila:
»Tudi jaz mislim tako, Matija; tudi jaz si tako zelim: da bi bil ti
kmalu zdrav!. .. Bozja volja naj se zgodi, in vse prav.. .«
»Ce bi bil ostal doma,« je govoril ofe, »bi se ne bil poskodoval,
sem se ... Pri rudarjih je to drugace: na smrt mora biti pripravljen
¢as vsakdo, ki si upa v temno jamo pod zemljo ... In moja Zelja
| ta: da bi prejkoslej ozdravel in se povrnil nazaj v domovino.
upaj bomo hiteli domovini v naroéje. Samo kdaj bo e to?«
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Okrenil je oge glavo k zidu in je zakasljal hripavo.

Mati si je pa otrla solzo, ki se je zalesketala v njenih oceh.

»Tudi jaz sem Ze davno mislila na to: da bi se vrnili v domovino
ni da bi obdelovali doma domaéo zemljo, ne pa prodajali tujcem svoje
moéi . .. In to nemirno hrepenenje bi se utesilo edino le na rodni, domaéi
zemlji . . .«

Kakor da mu reze kdo z ostrim noZem v srce, je bilo ocetu:

»In Sest let sem Ze prodajal tujcem svoje moéi; Sest let sem ze
garal v tujini, ko bi bil zZivel lahko mirno doma ... Ali je bilo treba
Amerike ? Za prazen ni¢? ... Ali je bilo treba prodati lepo kmetijo in
potem &akati na delo v tujini? ... Bolje bi bil storil, ko bi bil ostal
doma in delal na polju, kmet v svoji zadovoljnosti, kakor da sem prijel
za palico in se napotil, poln smelih in predrznih misli, proti morju. ..
Sedaj imam paé bridko izku$njo, ki me ué¢i — samo to je dobiéek.
Poslej, mislim, bo drugaée. Videl sem nekaj sveta in ta svet me je nauéll
spoznavati in ljubiti od dne do dne bolj domaéo zemljo .

To je rekel oée in je zavzdihnil; in mati je tudi zavzdthla in ni
ni¢esat odgovorila.

Do poznega veéera je bilo tiho in mrtvo v sobi. Kakor v mrtvagnici
je bilo. Oce je lezal nepremiéno v postelji in ni premaknil noge. Malo
je govoril in, kar je govoril, je bilo dobro premiiljeno, kakor nauceno
iz kaksne knjige. Venomer mu je stregla mati in ga tolazila, tudi otroci
so bili vegjidel pri oéetu.

O mraku je pa prisel Klanskov Polde. Ze oddale¢, v veZi in na
stopnicah, ga je bilo éuti, kako lomasti s svojimi ogromnimi $kornji
navkreber in kako tezko sopiha.

Komaj je bil v sobi in je pozdravil bolnika, se je Ze sesedel na
klop ob peéi, vzel iz zepa velik, pisan robec in si otrl znoj s tolstih lic
in visokega éela.

»Vroce, vroéel« je zatarnal materi in pljunil.

Mati mu je prinesla &aja, in prisedel je k mizi.

»Kako pa kaj s teboj, Matija, a?« se je okrenil po kratkem molku
proti postelji.

Oce je dvignil glavo malo od vzglavija.

»8e ni¢ boljse,« je rekel. »Zjutraj je bil zdravnik tukaj, pa me seveda
se ni ozdravil.. .«

Polde je potegnil z rokavom preko usten.

»Ta re¢ ne gre tako hitro, kajne? Lahko se ¢lovek poskoduje,
tezko pa pozdravi. Tako je §e zmerom bilo in §e zmerom bo.«

»Je res tako,« je pokimala mati. — »Ali si srecal kje RiZnerjevega
Janeza, Polde 7« ¢

Polde si je zavihal brke in je Zivahno pogledal.

»Dobro, da si me spomnila na to reé, Meta! — Janez se bo odpeljal
drugi teden s svojo Zeno ¢ez morje domov. Opoldne sva bila skupaj in
sva govorila . . .«

Y )
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Materin obraz se je zresnil.

»Pa si je nabral precej denarja tu v Ameriki, ne? ... On ima povsod
reco; od vseh strani mu leti skupaj denar .. .«

»Ilma sreco, ima,« je zamrmral kakor samzase Polde in je poeg_ii}(_l}il
o¢mi.

- Oce je zamahnil z roko.

»Kaj tisto, ¢e ima denar, ali ¢e ga nima? Da je le zdrav in da bo
doma med domaéini in ne med tujci kakor tukaj — to je glavna
e

»Tudi jaz mislim tako, Matija,« je izpregovoril Polde. »Ce je clovek

— to je vse nekaj drugega kakor Ziveti med tujci in paziti na
o besedo in na vsako kretnjo ... Jaz sem Ze veékrat mislil sam-
sebi, da bi tudi zame ne bilo napaéno, ée bi pobral sila in kopita in
e odpeljal v domovino nazaj... Sit sem Ze sveta; tudi vem, kako
enak je kruh tujine ...«

- Vse te besede so le oéetu globoko do srca.

»Kakor da govorim jaz iz tvojih ust, Polde, tako se mi zdi, ko

osluSam tvoje pripovedovanje . .. Da bi bil le enkrat zopet zdrav, potem
kar hajd v domovino!. .. Toda kje denar? Kmetija doma je v tujih

y — kako bi jo kupil nazaj? Zato ne bom mogel Se tako kmalu

v, kakor si zelim . .. Ampak ¢ez dve leti . .. tedaj, mislim, da bomo
ée bo 3lo vse po sreéi...c

Mati se je nanadoma ozrla.

»Glejte, kako sreden je Riznerjev Janez! Drugi teden bo Ze na
ju in teden pozneje ze doma ... Vrhutega se bo povrnil bogat med
— No, seveda, vsak ¢lovek nima take sre¢e. Mi se komaj sproti
— kako Se, da bi hranili in spravljali, ko nimamo ni¢esar? .. .«
~ Pogovor se je pletel e naprej, do noéi. Mati je zagrnila okna in je

ravila lu¢ v sobi. Potem se je pa odpravila v kuhinjo, da pripravi
Medtem je pa sedel Polde sam pri mizi; glavo si je podpiral ob
i in je strmel topo predse v tla.
Otroci so se pa igrali kraj peé¢i na klopi in se veselo pogovarjali.
ée izmed te trojice pa ni bil tako Ziv in srborit kakor Mang¢i, nihce
gostobeseden in nagajiv kakor ravno on. Vedno je imel dosti govoriti,
sta se Rozalka in Silva prav-od srca smejali.
- Polde je dvignil glavo.

»Manéi! Pojdi no sém, ti bom dal nekaj . ..« je poklical zivahnega

!Qnéi se je zasuknil — in fec! — pa je bil pri mizi ;oleg Poldeta.
ni bal njegovega, z redkimi, dolgimi kocinami porastlega obraza;
- ni ustrasil njegovih tezkih lopatastih rok. Pogumno je zrl v njegove
se je drzal pri tem poredno na smeh.
e mu je pomeZiknil.
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»Kajne, da bo§ bonbona, Mané¢i? ... E—e, sem vedel, da bos, saj
si priden fant . . .«

[zvlekel je iz Zepa velik Skrnicelj.

»Nastavi roko,« se je zasmejal Manéetu in mu pogledal v plave oéi.

Man¢i je poskoéil.

»Ali mi zares mislite dati bonbonov, stric ?!. .. Ali se pa le salite 7«
»Nikar se ne bojl« ga je potolaZil Polde in mu molil z bonboni na-
basani Skrnicelj pod nos. »Glej — tu notri ... Kar naglo nastavi dlan,

ti mali neverni Tomaz!«

Oprezno in poécasi je nastavil Manéi dlan, in Polde mu je nasul v
njo dosti bonbonov . ..

Rozalka in Silva sta pa stali za Manéetovim hrbtom in se razgo-
varjali. Videli sta polni &krniceljv Poldetovih rokah in sta naenkra ttudi
sami zahrepeneli po bonbonih . ..

Kakor da je uganil njiju Zeljo, je zaklical Polde:

»No, prikazita se $e vidve! Bonbonov bom dal .. .«

Deklici sta se zasmejali in stopili korak napre;.

Polde je zakasljal.

»Kako je ime tebi?« je vprasal Rozalko.

Rozalka se je namuzala, .

»Meni je ime Rozalka,« je rekla s pridusenim smehom.

« Polde se je pa okrenil k Silvi.

»In tvoje ime ?«

Silva je skrila obraz za Rozalkin hrbet.

»Povejl« je silil Polde.

Silva se je se vedno bala.

»Daj no, povejl« jo je sunila Rozalka na skrivaj z nogo.

Polde je pa zmajeval neverjetno z glavo.

»Ali je boje¢a in plasnal«

Tedaj se je pa Silva ojunacila.

»Jaz sem Silva,« je rekla mosko s ¢istim, sladkozveneéim glaskom.

»Dobrol« jo je pohvalil Polde. — »Rozalka! Silval... Roke sém...
ne skrivati rok za hrbtom. . .«

Obedve sta nastavili roke in obedvema je nasul Polde bonbonov
v dlani...

Kmalu je prinesla mati vecerjo na mizo. Ko je zagledala otroke
pri Poldetu, je nenadoma obstala in pomislila.

»Kako je ime tvojemu fanti¢ku ?« se je okrenila k Poldetu.

Polde se je sklonil.

»Ne ve§, Meta? ... Konrad mu je ime, mojemu fantku; osem let
je star ., .« .

»Leto mlajsi od nasega Manceta,« je zamrmrala mati.

Hitro so povecerjali in odlozili Zlice na mizo.

Polde se je dvignil izza mize in je prijel za klobuk.

»Bom 8§el . .«
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Tedaj se je zgenilo v postelji in oglasil se je oce.

»Ostani §ep Polde, ostani — nikamor se ti ne mudi . .. Ampak skoda,

da ni prisla e tvoja zena s teboj... Tudi fantka bi prav lahko pripeljal

katerikrat s seboj... Zdaj pa le $e sedi nazaj na klop — se se kaj po-

menimo, — Mand¢i, skoéi no in pokazi stricu, kaj si naredill«

Polde je polozil klobuk nazaj na svoje mesto in je zopet sedel

za pec.

- Manéi je pa stekel po svojega lesenega konjicka v spalnico. S

mehom na ustnicah in na zardelih, svezih licih, je priskakljal v sobo nazaj
“je postavil konji¢ka na klop.

»Jaz sem ga naredil, jaz sam,« je pogledal Poldetu naraynost v oéi.

»Vidi§ ga fanta!... To si pa cel umetnik — kajne ...« je govoril

Polde in vzel konjicka v roke. Od vseh strani je ogledoval lepo izrezljano

igracko, jo preobracal v svojih Sapastih, silnih rokah, in se éudil.

»Ti si naredil to?«

»Jaz,« je hitel Mangéi.

Polde si je podprl &elo ob dlan.

»Manéil« je poklical fanta.

Fanti¢ek se mu je priblizal z urnim, poskoénim korakom.

»Ali rad rezlja§ take igrace? Ali ti gre to hitro od rok?«

Namesto fanta je pa odgovorila mati, ki je stala s prekriZanimi

ami na prsih tik pedi in strmela proti svetilki, ki je le slabo brlela:

»0, rad rezlja, zelo rad ... Tudi hitro napravi, ¢e se mu poljubi. —

Samo tega lesenega konjicka mi pa $e ni pokazal .. .«

Polde je pokimal vazno z glavo.

»Iz tega fanta bo pa katerikrat e kaj ... Kak kipar lahko . . . Cisto

res. Samo, ¢e ima fant pravo veselie. Ce ne kipar, pa mizar — tudi

0 je dobro rokodelstvo. Bog videla, Meta, ¢e bo res to, kar reem jaz.

- Ta konji¢ek je prav lepo izrezljan.«

~ Gce v postelji je dvignil glavo in pogledal po sobi.

: »sths res, da bo se kaj iz fanta, Polde ?«

~ »Seveda bo,« je govoril Polde vaZno in poéasi. sKadar bo zadosti

ar, se bo Ze sam odlo¢il, kod in kam. Menim, da bo prav lepo Zivel,
si bo Ze kipar ali mizar — sicer je pa to njegova zadeva, ne moja. . .«

Utihnil je Polde sredi stavka in je povesil glavo globoko na prsa.

Tedaj je rekla mati:

,aKo bo fant malo starejsi, bo Ze sam izprevidel, kje mu bolj prija.

pustimo to stvar pri miru! — Kaj pravis, Polde, ali bomo videli Se
| svojo domaéz;o? Jaz zmerom mislim na to .

Z resnim glasom je odgovoril Polde:

30 tem smo se Ze ravnoprej malo pogovarjali ... Videli bomo do-
0, ¢e ne kmalu, pa Eez par let gotovo. Takrat pa ne bomo ni¢

zaniéljivo govorili o domaéi _zemlji, kakor smo govorili nekdaj,

jo bomo ceniti, v tujini pouceni. In ni¢ ve¢ si ne bomo Zeleli

ed tujce, da bi ziveli in bogateli ti od nasih zuljev. Tukaj se
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delavcev kar tare. In kdor pride do dela, mora biti vesel; zakaj na
tiso¢ine moénih in delaZeljnih rok je brez posla. Doma pa primanjkuje
delavcev, primanjkuje pridnih rok. Cemu hiti vse v Ameriko? Cemu —
to vas vprasam, ljudje bozji! ... Tam za morjem nas éaka zemlja, ki je
potrebna obdelovanja, potrebna delavajenih rok: to je naja zani¢evana
domovina, iz katere derejo ljudje kar slepo v tuji svet, da jih potem
razo¢ara in naudi, ljubiti sveto domaco grudo .. .«

»Ali si govoril to ti, Polde, ali sem govoril jaz ?« je zakasljal iz
kota ofe. »Moje misli si govoril, besedo za besedo, stavek za stavkom ...
O, éemu je treba te bridke izkuSnje, da spoznamo S$ele na tuji zemlji
rodno grudo 2«

Okrenil se je oée z glavo na drugo stran in se je odel s pisanimi
odejami &ez glavo; niCesar ve¢ ni izpregovoril.

Polde je pa Se nekoliko ¢asa sedel, potem pa vstal in prijel za
klobuk.

»Mislis ze iti?7« ga je vprasala mati.

»Ze T«

Mati si je popravila ruto na glavi.

»Pridi $e kdaj, Polde, pa Se Berta naj pride — saj ves, Matija tako
rad vidi, ¢e ga obisces. Tudi fantka pripelji s seboj, Konrada; se bodo
otroci lahko skupaj igrali ... In &e more$, reci RiZnerjevemu Janezu, da
naj se oglasi pri nas, preden odpotuje v domovino .. .«

»Bom Ze sporoéil tako, da bo prav,« je rekel Polde in se pokril.

Naglo se je poslovil, odprl duri in odsel.

Rozalka se je pa plasno ozrla proti durim.

»Kako hudo gleda ta stricl« je rekla in se okrenila k materi. »Jaz
se ga kar bojim ... Ampak dober je pa kljubtemu. . .«

Takoj je bila ze tudi Silva pri materi.

»Tudi jaz se bojim tega strica; tako groznovelike brke ima in roke
take kakor dve lopati . . .«

»Tihol« je zaukazala mati osorno. »Tako se ne sme govoriti ... Kaj
bi pa& rekel stric, ée bi vse to slifal 2«

Manéi se je sladko nasmehnil in prijel mater za roko.

»Mene ima pa stric $e najrajdi... Celo pest bonbonov mi je nasul ...
Pa tudi j?z imam rad strica, zelo ga imam rad .. .«

Mati je pomislila.

»Je res dober &lovek ta Polde. — Poglej, tudi njega vleée Ze nazaj
v domaéi kraj. Kakor izkufen, resen starec govori sedaj. In gotovo mu
je bridko pri srcu ob spominu na rodno vas ...«

Zadnje besede je izpregovorila mati ¢isto tiho in neslisno. Tudi njej
se je storilo milo in bridko pri srcu ob spominu na rodno grudo ...

Bilo pa je ze pozno v noéi. Mesto spodaj je spalo, ulice so bile
mrtve in tihe. Nekje v zvoniku se je oglasilo kladivo in je spet utihnilo . . .




